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יִּסְעו1ּ וַ֠
–နငှ့်ခရီးသွားကြ၏
H5265

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ת עֲדַ֨
ပရိသတ်
H5712

בְּנֵֽי־
သားတုိ့–

יִשְׂרָאֵ֧ל
ဣသရေလ
H3478

מִמִּדְבַּר־
–မှတော

ין סִ֛
သိန်

לְמַסְעֵיהֶ֖ם
သူတုိ့၏ခရီးအတုိင်း
H4550

עַל־
–အတုိင်း–

י פִּ֣
န ှတ်ု
H6310

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ချကြ၏
H2583

ים בִּרְפִידִ֔
–၌ရေဖိဒိမ်
H7508

ין וְאֵ֥
–နငှ့်မရိှ
H0369

יִם מַ֖
ရေ
H4325

ת לִשְׁתֹּ֥
သောက်ရန်
H8354

ם׃ הָעָֽ
–ထုိလမူျား

ဣသရေလအမျ ိုးသားပရိသတ်အပေါင်းတုိ့သည်၊ ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်အတုိင်း၊ သိနတ်ောထဲက ထွက်၍ ခရီးသွားသဖြင့်၊ 

ရေဖိဒိမ်အရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။ ထုိအရပ်၌ လမူျားသောက်ဘ့ုိရာ ရေမရိှ။

וַיָּ֤רֶב2
–နငှ့်ရနင်ြိုးထားကြ၏
H7378

הָעָם֙
လမူျား

עִם־
–နငှ့်–

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
–နငှ့်ပြောကြ၏
H0559

תְּנוּ־
ပေးကြ–
H5414

לָ֥נוּ
–ငါတ့ုိကုိ

יִם מַ֖
ရေ
H4325

ה וְנִשְׁתֶּ֑
–နငှ့်သောက်ကြမည်
H8354

וַיֹּ֤אמֶר
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

לָהֶם֙
သူတုိ့ကုိ

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

מַה־
အဘယ်–
H4100

֙ תְּרִיבוּן
ရနင်ြိုးထားကြသနည်း
H7378

י עִמָּדִ֔
ငါနငှ့်
H5978

מַה־
အဘယ်ကြောင့်–
H4100

תְּנַסּ֖וּן
စံုစမ်းကြသနည်း
H5254

אֶת־
—
H0853

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ထုိကြောင့် လမူျားတုိ့က၊ သောက်ဘ့ုိရေပေးပါဟ ုဆုိ၍ မောရှေကုိ ရနတွ်ေ့ကြ၏။ မောရှေကလည်း၊ ငါကုိ့ အဘယ်ကြောင့် 

ရနတွ်ေ့ကြသနည်း။ ထာဝရဘုရားကုိ အဘယ်ကြောင့် စံုစမ်းကြသနည်းဟ ုဆုိလေ၏။

א3 וַיִּצְמָ֨
–နငှ့်ငတ်မွတ်၏
H6770

ם שָׁ֤
ထုိနေရာ၌
H8033

הָעָם֙
လမူျား

יִם לַמַּ֔
–ရေအတွက်
H4325

וַיָּ֥לֶן
–နငှ့်ညည်းတွားကြ၏

הָעָ֖ם
လမူျား

עַל־
–ကုိ–

ה מֹשֶׁ֑
မောရှေ
H4872

אמֶר וַיֹּ֗
–နငှ့်ပြောဆုိ၏
H0559

לָמָּ֤ה
အဘယ်ကြောင့်
H4100

זֶּה֙
ဤသ့ုိ
H2088

הֶעֱלִיתָ֣נוּ
ခေါဆ်ောင်ခ့ဲသနည်း
H5927

יִם מִמִּצְרַ֔
–မှအဲဂုတ္တု
H4714

ית לְהָמִ֥
သတ်ရန်
H4191

י אֹתִ֛
ငါကုိ့
H0853

וְאֶת־
–နငှ့်–
H0853

בָּנַי֥
ငါ၏သားတ့ုိ

וְאֶת־
–နငှ့်–
H0853

מִקְנַי֖
ငါ၏တိရိစ္ဆာနမ်ျား
H4735

א׃ בַּצָּמָֽ
–၌ရေငတ်ခြင်း
H6772

လမူျားတုိ့သည် ရေငတ်၍ မောရှေကုိ အပြစ်တင် မြည်တမ်းလျက်၊ ငါတုိ့မှစ၍ သားသမီးတိရစ္ဆာနတုိ့်ကုိ အငတ်ထား၍ 

သတ်ခြင်းအလိငုှာ၊ အဲဂုတ္တုပြည်မှ အဘယ်ကြောင့် ဆောင်ခ့ဲသနည်းဟ ုဆုိကြ၏။

וַיִּצְעַק4֤
–နငှ့်အော်ဟစ်လေ၏
H6817

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

ר לֵאמֹ֔
–ဟ၍ူဆုိ၏
H0559

מָ֥ה
အဘယ်သ့ုိ
H4100

ה אֶעֱשֶׂ֖
ပြုရမည်နည်း

לָעָם֣
–ဤလမူျားကုိ

הַזֶּ֑ה
–ဤသူတုိ့
H2088

ע֥וֹד
နောက်ထပ်
H5750

מְעַ֖ט
အနည်းငယ်
H4592

נִי׃ וּסְקָלֻֽ
–နငှ့်ကျောက်ခဲပစ်ကြလိမ့်မည်
H5619
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ထုိအခါ မောရှေသည် ထာဝရဘုရားအား အော်ဟစ်၍၊ ဤလတုိူ့အား အကျွန်ပ်ုသည် အဘယ်သ့ုိ ပြုရပါမည်နည်း။ အကျွန်ပ်ုကုိ ခဲနငှ့် 

ပစ်လကုြပါပြီဟ ုလျှောက်လေ၏။

אמֶר5 וַיֹּ֨
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָ֜ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
မောရှေ
H4872

עֲבֹר֙
ရှေ့သ့ုိသွားလော့

לִפְנֵי֣
–ရှေ့မှောက်၌
H6440

ם הָעָ֔
လမူျား

ח וְקַ֥
–နငှ့်ယူလော့
H3947

אִתְּךָ֖
သင်နငှ့်အတူ
H0854

מִזִּקְנֵי֣
–မှသက်ကြီးဝါကြီးများ
H2205

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

וּמַטְּךָ֗
–နငှ့်သင်၏တောင်ဝေး
H4294

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းမူကား

יתָ הִכִּ֤
ရုိက်နက်ှခ့ဲ၏
H5221

בּוֹ֙
–၌ထုိ

אֶת־
—
H0853

ר הַיְאֹ֔
–ထုိမြစ်
H2975

ח קַ֥
ယူ
H3947

בְּיָדְךָ֖
–၌သင်၏လက်
H3027

כְתָּ׃ וְהָלָֽ
–နငှ့်သွားလော့
H1980

ထာဝရဘုရားကလည်း၊ လမူျားရှေ့သ့ုိသွား၍ ဣသရေလအမျ ိုး အသက်ကြီးသူတုိ့ကုိ ခေါလ်ော။့ မြစ်ကုိ ရုိက်သော သင်၏လံှတံကုိ 

ကုိင်လျက်၊ ဟောရပ်အရပ်သ့ုိ သွားလော။့

הִנְנִי6֣
ကြည့်ရုှ
H2009

עֹמֵד֩
ရပ်နေ၏
H5975

יךָ לְפָנֶ֨
သင့်ရှေ့မှောက်၌
H6440

ם  ׀שָּׁ֥
ထုိနေရာ၌
H8033

ל־ עַֽ
–ပေါမှ်ာ–

֮ הַצּוּר
–ထုိကျောက်
H6697

בְּחֹרֵב֒
–၌ဟောရပ်
H2722

יתָ וְהִכִּ֣
–နငှ့်ရုိက်နက်ှလော့
H5221

בַצּ֗וּר
–၌ကျောက်
H6697

וְיָצְא֥וּ
–နငှ့်ထွက်လာလိမ့်မည်
H3318

נּוּ מִמֶּ֛
–မှထုိ

יִם מַ֖
ရေ
H4325

וְשָׁתָ֣ה
–နငှ့်သောက်လိမ့်မည်
H8354

הָעָם֑
လမူျား

וַיַּ֤עַשׂ
–နငှ့်ပြုလေ၏

֙ כֵּן
ထုိသ့ုိ

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

לְעֵינֵי֖
–မျက်မှောက်၌

זִקְנֵי֥
သက်ကြီးဝါကြီးများ
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ထုိအရပ်၌ရိှသော ကျောက်ပေါတွ်င် သင့်ရှေ့မှာ ငါရပ်နေမည်။ သင်သည် ထုိကျောက်ကုိ ရုိက်ရမည်။ လမူျားသောက်ဘ့ုိ 

ထုိကျောက်ထဲက ရေထွက်လိမ့်မည်ဟ ုမောရှေအား မိန ့တ်ော်မူ၏။ မောရှေသည်လည်း ဣသရေလအမျ ိုး အသက်ကြီးသူတုိ့ရှေ့မှာ 

ထုိသ့ုိပြုလေ၏။

וַיִּקְרָא7֙
–နငှ့်ခေါလ်ေ၏
H7121

ם שֵׁ֣
အမည်
H8034

הַמָּק֔וֹם
–ထုိနေရာ
H4725

ה מַסָּ֖
မဿာ
H4532

וּמְרִיבָה֑
–နငှ့်မေရိဗ
H4809

עַל־
–ကြောင့်–

יב  ׀רִ֣
ရနင်ြိုး
H7379

בְּנֵי֣
သားတုိ့

ל יִשְׂרָאֵ֗
ဣသရေလ
H3478

ל וְעַ֨
–နငှ့်–ကြောင့်

נַסֹּתָ֤ם
စံုစမ်းခြင်း
H5254

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

ר לֵאמֹ֔
–ဟ၍ူဆုိ၏
H0559

הֲיֵשׁ֧
ရိှသလော
H3426

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

נוּ בְּקִרְבֵּ֖
–၌ငါတုိ့အလယ်
H7130

אִם־
သ့ုိမဟတ်ု–

יִן׃ אָֽ
မရိှ
H0369

פ
—

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့က၊ ထာဝရဘုရားသည် ငါတုိ့တွင် ရိှသလော မရိှလောဟ ုထာဝရဘုရားကုိ စံုစမ်း၍ 

ရနတွ်ေ့သောအကြောင်းကြောင့်၊ ထုိအရပ်ကုိ မဿာနငှ့် မေရိဘဟ ုသမုတ်သတည်း။

א8 ֹ֖ וַיָּב
–နငှ့်လာလေ၏
H0935

עֲמָלֵק֑
အာမလက်
H6002

חֶם וַיִּלָּ֥
–နငှ့်တုိက်ခုိက်လေ၏

עִם־
–နငှ့်–

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

ם׃ בִּרְפִידִֽ
–၌ရေဖိဒိမ်
H7508

ထုိအခါ အာမလက်လတုိူ့သည် လာ၍၊ ရေဖိဒိမ်အရပ်၌ ဣသရေလလတုိူ့ကုိ စစ်တုိက်ကြ၏။
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אמֶר9 וַיֹּ֨
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

ה מֹשֶׁ֤
မောရှေ
H4872

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
ယောရုှ
H3091

בְּחַר־
ရွေးချယ်လော–့
H0977

לָנ֣וּ
–ငါတုိ့အတွက်

ים אֲנָשִׁ֔
လမူျား
H0376

א וְצֵ֖
–နငှ့်ထွက်
H3318

הִלָּחֵם֣
တုိက်ခုိက်

בַּעֲמָלֵק֑
–၌အာမလက်
H6002

ר מָחָ֗
မနက်ဖြန်
H4279

י אָנֹכִ֤
ငါ
H0595

נִצָּב֙
ရပ်နေလိမ့်မည်
H5324

עַל־
–ပေါမှ်ာ–

אשׁ ֹ֣ ר
ထိပ်

ה הַגִּבְעָ֔
–ထုိတောင်ကုနး်
H1389

ה וּמַטֵּ֥
–နငှ့်တောင်ဝေး
H4294

ים הָאֱלֹהִ֖
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

י׃ בְּיָדִֽ
–၌ငါ၏လက်
H3027

မောရှေကလည်း၊ လတုိူ့ကုိ ရွေး၍ အာမလက်လတုိူ့ကုိ စစ်တုိက်ခြင်းငှာ ထွက်လော။့ နက်ဖြနန်ေ့၌ ဘုရားသခင်၏လံှတံကုိ 

ကုိင်လျက်၊ တောင်ထိပ်ပေါမှ်ာ ငါရပ်နေမည်ဟ ုယောရုှအားဆုိ၏။

וַיַּ֣עַש10ׂ
–နငှ့်ပြုလေ၏

עַ יְהוֹשֻׁ֗
ယောရုှ
H3091

ר כַּאֲשֶׁ֤
–က့ဲသ့ုိ

מַר־ אָֽ
မိန ့တ်ော်မူ၏–
H0559

לוֹ֙
သ့ူကုိ

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

לְהִלָּחֵ֖ם
တုိက်ခုိက်ရန်

בַּעֲמָלֵק֑
–၌အာမလက်
H6002

וּמֹשֶׁה֙
–နငှ့်မောရှေ
H4872

ן אַהֲרֹ֣
အာရုန်
H0175

וְח֔וּר
–နငှ့်ဟရု
H2354

עָל֖וּ
တက်ကြ၏
H5927

אשׁ ֹ֥ ר
ထိပ်

ה׃ הַגִּבְעָֽ
–ထုိတောင်ကုနး်
H1389

မောရှေမှာလိက်ုသည်အတုိင်း ယောရုှပြု၍၊ အာမလက်လတုိူ့ကုိ စစ်တုိက်လေ၏။ မောရှေ၊ အာရုန၊် ဟရုတုိ့သည် တောင်ထိပ်ပေါသ့ုိ် 

တက်ကြ၏။

וְהָיָ֗ה11
–နငှ့်ဖြစ်၏
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֨
–က့ဲသ့ုိ

ים יָרִ֥
ချမီြှောက်လေသော်

ה מֹשֶׁ֛
မောရှေ
H4872

יָד֖וֹ
သူ၏လက်
H3027

וְגָבַר֣
–နငှ့်အောင်နိင်ု၏
H1396

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

ר וְכַאֲשֶׁ֥
–နငှ့်–က့ဲသ့ုိ

יָנִי֛חַ
ချလိက်ုလေသော်
H5117

יָד֖וֹ
သူ၏လက်
H3027

וְגָבַ֥ר
–နငှ့်အောင်နိင်ု၏
H1396

ק׃ עֲמָלֵֽ
အာမလက်
H6002

မောရှေသည် လက်ကုိ ချသီောအခါ၊ ဣသရေလလတုိူ့သည် နိင်ုကြ၏။ လက်ကုိ ချသောအခါ၊ အာမလက်လတုိူ့သည် နိင်ုကြ၏။

י12 וִידֵ֤
–နငှ့်လက်များ
H3027

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

ים כְּבֵדִ֔
လေးလံ၏
H3515

וַיִּקְחוּ־
–နငှ့်ယူကြ၏–
H3947

אֶ֛בֶן
ကျောက်
H0068

ימוּ וַיָּשִׂ֥
–နငှ့်တင်ထားကြ၏

יו תַחְתָּ֖
သူ၏အောက်၌
H8478

וַיֵּ֣שֶׁב
–နငှ့်ထုိင်လေ၏
H3427

עָלֶי֑הָ
–ပေါမှ်ာ

ן וְאַהֲרֹ֨
–နငှ့်အာရုန်
H0175

וְח֜וּר
–နငှ့်ဟရု
H2354

מְכ֣וּ תָּֽ
ထောက်ကြ၏
H8551

יו בְיָדָ֗
–၌သူ၏လက်များ
H3027

מִזֶּ֤ה
–မှဤဘက်
H2088

אֶחָד֙
တစ်ဘက်
H0259

וּמִזֶּ֣ה
–နငှ့်–မှဤဘက်
H2088

ד אֶחָ֔
တစ်ဘက်
H0259

י וַיְהִ֥
–နငှ့်ဖြစ်ကြ၏
H1961

יו יָדָ֛
သူ၏လက်များ
H3027

אֱמוּנָה֖
တည်ကြည်သော
H0530

עַד־
–ထိတုိင်အောင်–
H5704

א בֹּ֥
ဝင်ခြင်း
H0935

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
–ထုိနေ
H8121

သ့ုိရာတွင် မောရှေ၏လက်သည် ညောင်းသောကြောင့်၊ သူတုိ့သည် ကျောက်ကုိယူ၍ မောရှေကုိ ထုိင်စေပြီးလျှင်၊ အာရုနန်ငှ့် 

ဟရုတုိ့သည် တယောက်တဘက်နေ၍ သူ၏လက်ကုိ မကြ၏။ သ့ုိဖြစ်၍ နေဝင်သည်တုိင်အောင် သူ၏လက်တုိ့သည် 

အမြဲနေလေ၏။
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וַיַּחֲלֹ֧ש13ׁ
–နငှ့်ချနိဲစ့ေလေ၏
H2522

עַ יְהוֹשֻׁ֛
ယောရုှ
H3091

אֶת־
—
H0853

עֲמָלֵ֥ק
အာမလက်
H6002

וְאֶת־
–နငှ့်–
H0853

עַמּ֖וֹ
သူ၏လမူျား

לְפִי־
–၌ခွင်–
H6310

רֶב׃ חָֽ
ဓား
H2719

פ
—

ယောရုှသည်လည်း အာမလက်မင်းနငှ့် လမူျားတုိ့ကုိ ထားလက်နက်ဖြင့် လပ်ုကြံလေ၏။

אמֶר14 וַיֹּ֨
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָ֜ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
မောရှေ
H4872

ב כְּתֹ֨
ရေး
H3789

ֹ֤את ז
ဤအရာ
H2063

֙ זִכָּרוֹן
အမှတ်တရ
H2146

פֶר בַּסֵּ֔
–၌စာအပ်ု

ים וְשִׂ֖
–နငှ့်ထည့်

בְּאָזְנֵי֣
–၌နားထဲ
H0241

עַ יְהוֹשֻׁ֑
ယောရုှ
H3091

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

ה מָחֹ֤
ဖျက်ဆီးခြင်း

אֶמְחֶה֙
ဖျက်ဆီးမည်

אֶת־
—
H0853

זֵכֶ֣ר
အမှတ်အသား
H2143

ק עֲמָלֵ֔
အာမလက်
H6002

חַת מִתַּ֖
–မှအောက်
H8478

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
–ထုိကောင်းကင်
H8064

ထာဝရဘုရားကလည်း၊ ဤအမုှကုိ အောက်မေ့စရာဘ့ုိ စာရေးထား၍ ယောရုှအား ဘတ်ရွတ်လော။့ အကြောင်းမူကား၊ 

ကောင်းကင်အောက်၌ အာမလက်၏ အမှတ်ရိှသမျှကုိ ငါပယ်ရှင်းမည်ဟ ုမောရှေအား မိန ့တ်ော်မူ၏။

וַיִּ֥בֶן15
–နငှ့်တည်ဆောက်လေ၏
H1129

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

חַ מִזְבֵּ֑
ယဇ်ပလ္လင်
H4196

א וַיִּקְרָ֥
–နငှ့်ခေါလ်ေ၏
H7121

שְׁמ֖וֹ
အမည်
H8034

׀יְהוָה֥ 
ထာဝရဘုရား
H3071

י׃ נִסִּֽ
ငါ၏အလံတော်
H3071

မောရှေသည်လည်း ယဇ်ပလ္လင်ကုိ တည်၍၊ ယေဟောဝါနဿိိဟ ုသမုတ်လေ၏။

אמֶר16 וַיֹּ֗
–နငှ့်ဆုိလေ၏
H0559

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

יָד֙
လက်
H3027

עַל־
–ပေါမှ်ာ–

ס כֵּ֣
ပလ္လင်
H3676

יָ֔הּ
ယာ
H3050

מִלְחָמָ֥ה
စစ်ပဲွ
H4421

לַיהוָה֖
–ထာဝရဘုရားအတွက်
H3068

עֲמָלֵק֑ בַּֽ
–၌အာမလက်
H6002

ר מִדֹּ֖
–မှမျ ိုးဆက်
H1755

ר׃ דֹּֽ
မျ ိုးဆက်
H1755

פ
—

အကြောင်းမူကား၊ အာမလက်လမူျ ိုး၏ လက်သည် ထာဝရဘုရား၏ ရာဇပလ္လင်တော်၏ ရနဘ်က်ဖြစ် သောကြောင့်၊ 

ထာဝရဘုရားသည် ကာလအစဉ်အဆက် အာမလက်အမျ ိုးကုိ စစ်တုိက်တော်မူလိမ့်မည်ဟ ုဆုိသတည်း။
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